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 Istruzioni per l'uso
Telecamera finta per auto con LED lampeggiante
N. d’ordine: 2357056

1 Uso previsto
Il prodotto consiste in un'imitazione di una telecamera di sicurezza che funge da deterrente per i potenzia-
li ladri.
È dotata di un LED lampeggiante per far sembrare che la telecamera sia attiva.
In più è incluso un adesivo per il parabrezza come ulteriore deterrente.
Questo prodotto è pensato unicamente per l’uso interno. Non usare in ambienti esterni.
Il contatto con l’umidità deve essere evitato in qualunque circostanza.
Qualora si utilizzi il prodotto per scopi diversi da quelli previsti, questo potrebbe danneggiarsi.
L’uso improprio può provocare cortocircuiti, incendi o altri pericoli.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazionali ed europei.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, l’alterazione e/o la modifica del prodotto non sono con-
sentite.
Leggere attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di cessione del prodotto a ter-
zi, accludere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Tutti i nomi di aziende e le denominazioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi proprietari.
Tutti i diritti sono riservati.

2 Contenuto della confezione
■ Prodotto
■ Adesivo di sicurezza
■ Istruzioni per l'uso

3 Informazioni aggiornate sul prodotto
È possibile scaricare le informazioni aggiornate sul prodotto dal link www.conrad.com/downloads o ese-
guendo la scansione del codice QR. Seguire le istruzioni sul sito web.

4 Descrizione dei simboli

Il simbolo del punto esclamativo in un triangolo viene utilizzato per indicare informazioni im-
portanti nel presente documento. Leggere sempre attentamente queste informazioni.

5 Istruzioni per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e osservare nello specifico le informazioni
sulla sicurezza. In caso di mancato rispetto delle istruzioni per la sicurezza e delle in-
formazioni sul corretto utilizzo del prodotto, si declina qualsiasi responsabilità per
eventuali danni a persone o cose. In questi casi, la garanzia decade.

5.1 Informazioni generali
■ Il prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
■ Non lasciare il materiale di imballaggio incustodito. Potrebbe diventare un giocattolo pericoloso per i

bambini.
■ Non esitare a contattare il nostro servizio assistenza o altro personale tecnico competente, in caso di

domande che non trovano risposta nel manuale di istruzioni del prodotto.

5.2 Gestione
■ Maneggiare il prodotto con cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte, possono dan-

neggiare il prodotto.
■ Consultare un esperto in caso di dubbi sul funzionamento, la sicurezza o la connessione dell’appa-

recchio.

5.3 Condizioni di esercizio
■ Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
■ Proteggere l’apparecchiatura da temperature estreme, forti urti, gas, vapori e solventi infiammabili.
■ Proteggere il prodotto da condizioni di umidità e bagnato.

5.4 Batterie (ricaricabili)
■ Durante l'inserimento delle batterie (ricaricabili) è necessario rispettare la corretta polarità.
■ Le batterie (ricaricabili) devono essere rimosse dal dispositivo se non vengono utilizzate per un lungo

periodo di tempo, al fine di evitare danni dovuti ad eventuali perdite. Le batterie (ricaricabili) con per-
dite o danneggiate possono causare ustioni da acido a contatto con la pelle; si raccomanda pertanto
di utilizzare guanti protettivi adatti per maneggiare le batterie (ricaricabili) corrotte.

■ Tenere le batterie (ricaricabili) fuori dalla portata dei bambini. Non lasciare batterie (ricaricabili) incu-
stodite, in quanto vi è il rischio che bambini o animali domestici le ingoino.

■ Tutte le batterie (ricaricabili) devono essere sostituite contemporaneamente. L’uso di batterie (ricari-
cabili) vecchie o nuove nella telecamera può generare delle perdite dalle stesse batterie (ricaricabili)
e può danneggiare la telecamera.

■ Le batterie (ricaricabili) non devono essere smantellate, cortocircuitate o gettate nel fuoco. Non ricari-
care le batterie non ricaricabili. Vi è il rischio di esplosione!

6 Impostazione
6.1 Inserimento delle batterie
1. Ruotare l'involucro per allineare le frecce nei punti contrassegnati: Align to open.
2. Separare le sezioni.
3. Aprire il vano batterie sollevandolo nel punto contrassegnato: Open.
4. Inserire le batterie in dotazione, facendo attenzione a rispettare le polarità indicate all'interno del vano.
5. Chiudere il vano.

6.2 Montaggio

Nota:
La superficie di montaggio deve essere pulita, asciutta e priva di detriti.

■ Il prodotto deve essere montato sul parabrezza anteriore con l'obiettivo della telecamera fittizia o il
LED rivolti verso l'esterno del veicolo.

■ Regolare l’angolazione della telecamera ruotando l’involucro.

6.3 Adesivo di sicurezza

Nota:
La superficie di montaggio deve essere pulita, asciutta e priva di detriti.

■ L'adesivo di sicurezza può essere applicato al parabrezza anteriore o posteriore come ulteriore deter-
rente.

■ L’adesivo deve essere applicato sul vetro all’interno del veicolo.
■ Premere il prodotto contro la superficie per circa 1 minuto per favorire la presa dell'adesivo.

7 Funzionamento
■ Il prodotto non è dotato di interruttore di accensione/spegnimento.
■ Il prodotto si accende non appena vengono inserite le batterie.
■ Il LED lampeggia a intervalli regolari.
■ Il prodotto si spegne quando le batterie vengono rimosse.

8 Pulizia e manutenzione
Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.
AVVISO! Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol o altre soluzioni chimiche in quanto possono
danneggiare l’alloggiamento e causare malfunzionamenti.

9 Smaltimento

I dispositivi elettronici sono rifiuti riciclabili e non devono essere smaltiti assieme ai rifiuti do-
mestici. Al termine del ciclo di vita, smaltire il prodotto in conformità alle relative disposizioni
di legge.

Rimuovere eventuali batterie (ricaricabili) inserite e smaltirle separatamente dal prodotto. Gli
utenti finali sono tenuti per legge (Ordinanza sulle batterie) a riconsegnare tutte le batterie (ri-
caricabili) usate. È vietato smaltirle assieme ai rifiuti domestici.
Le batterie (ricaricabili) contaminate sono contrassegnate con questo simbolo, per indicare
che è assolutamente vietato smaltirle con i rifiuti domestici. Le denominazioni principali per i
metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo (nome indicato sulle batterie
(ricaricabili), ad esempio sotto l’icona del cassonetto a sinistra).

In questo modo, sarà possibile adempiere agli obblighi di legge e contribuire alla tutela dell’ambiente.

10 Dati tecnici
Alimentazione ........................................ 2 batterie AAA da 1,5 V

Durata della batteria ............................... circa 1 anno (uso continuo)

Temperatura di esercizio  ...................... da -20 a +45 °C

Umidità di esercizio  ............................... 0 – 85% UR (senza condensa)

Temperatura di conservazione  ............. da -20 a +45 °C

Umidità di conservazione ....................... 0 – 85% UR (senza condensa)

Dimensioni (L x P x A) ........................... 108 x 32 x 39 mm

Peso ....................................................... 46 g

Pubblicato da Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Tutti i diritti, compresa la traduzione, riservati. La riproduzione con qualunque mezzo (ad es. fotocopie, microfilm o me-
morizzazione su sistemi di elaborazione elettronica dei dati) è rigorosamente vietata senza la previa autorizzazione scrit-
ta dell’editore. È vietata la ristampa, anche parziale. La presente pubblicazione rappresenta lo stato tecnico al momento
della stampa.
Copyright by Conrad Electronic SE
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 Instrukcja obsługi
Atrapa kamery samochodowej z migającą diodą
LED
Nr zamówienia: 2357056

1 Przeznaczenie
Produkt jest atrapą kamery, która działa jako środek odstraszający potencjalnych złodziei.
Wyposażona jest w migający wskaźnik, który imituje wskazanie nagrywania.
W zestawie jest dodatkowa naklejka na szybę przednią.
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Nie należy go używać na ze-
wnątrz.
Należy bezwzględnie unikać kontaktu z wilgocią.
Jeśli używasz produktu do celów innych niż opisane, produkt może ulec uszkodzeniu.
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar lub inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można
przebudowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. Produkt można prze-
kazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa zastrzeżone.

2 Zawartość dostawy
■ Produkt
■ Naklejka bezpieczeństwa
■ Instrukcja obsługi

3 Najnowsze informacje o produkcie
Pobierz najnowsze informacje o produkcie ze strony www.conrad.com/downloads lub zeskanuj przedsta-
wiony kod QR. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na stronie internetowej.

4 Opis symboli

Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie służy do wskazania ważnych informacji zawartych w tym
dokumencie. Zawsze uważnie czytaj te informacje.

5 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać informacji
dotyczących bezpieczeństwa. W przypadku nieprzestrzegania zasad bezpieczeństwa
i informacji o prawidłowym użytkowaniu zawartych w instrukcji firma nie ponosi żad-
nej odpowiedzialności za wynikłe uszkodzenia ciała lub mienia. W takich przypadkach
wygasa rękojmia/gwarancja.

5.1 Informacje ogólne
■ Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt

domowych.
■ Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić niebezpie-

czeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
■ Jeśli zawarte tutaj informacje o produkcie nie zawierają odpowiedzi na jakiekolwiek pytania należy

skontaktować się z naszym działem pomocy technicznej lub innym personelem technicznym.

5.2 Obsługa
■ Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z niewielkiej wy-

sokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.
■ W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących obsługi, bezpieczeństwa lub podłączania urzą-

dzenia należy skonsultować się ze specjalistą.

5.3 Środowisko robocze
■ Nie wolno poddawać produktu obciążeniom mechanicznym.
■ Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami, oparami i roz-

puszczalnikami.
■ Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.

5.4 Baterie (akumulatory)
■ Podczas wkładania baterii (akumulatorów) należy zachować prawidłową biegunowość.
■ Należy wyjąć baterie (akumulatory) z urządzenia, jeżeli nie będzie ono używane przez dłuższy czas,

aby zapobiec uszkodzeniu na skutek wycieku cieczy z baterii. W wypadku wycieku cieczy lub uszko-
dzenia baterii (akumulatorów) ich kontakt ze skórą może spowodować poparzenia kwasem, dlatego
należy używać odpowiednich rękawic ochronnych.

■ Baterie (akumulatory) należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie wolno zostawiać
baterii (akumulatorów) bez nadzoru, ponieważ istnieje ryzyko połknięcia ich przez dzieci lub zwierzęta
domowe.

■ Wszystkie baterie (akumulatory) należy wymieniać równocześnie. Instalowanie równocześnie starych
i nowych baterii (akumulatorów) w urządzeniu może spowodować wyciek cieczy z baterii (akumulato-
rów) i uszkodzenie urządzenia.

■ Baterii (lub akumulatorków) nie wolno demontować. zwierać ich końcówek, ani wrzucać do ognia.
Nie wolno ładować baterii, które nie są do tego przystosowane. Istnieje ryzyko wybuchu!

6 Przygotowanie do pracy
6.1 Wkładanie baterii
1. Obróć części obudowy, tak aby strzałki zrównały się z oznaczeniem: Align to open.
2. Rozdziel obie części obudowy.
3. Otwórz komorę na baterie (akumulatory), podnosząc w miejscu oznaczenia: Open.
4. Włóż baterie (akumulatory), jak pokazano w komorze, zachowując biegunowość.
5. Zamknij komorę na baterie (akumulatory).

6.2 Montaż

Uwaga:
Powierzchnia montażu powinna być czysta, sucha i wolna od zanieczyszczeń.

■ Produkt należy zamocować na szybie przedniej, tak aby obiektyw atrapy kamery / wskaźnik były skie-
rowane na zewnątrz samochodu.

■ W razie potrzeby wyreguluj kąt kamery, obracając obudowę.

6.3 Naklejka bezpieczeństwa

Uwaga:
Powierzchnia montażu powinna być czysta, sucha i wolna od zanieczyszczeń.

■ Naklejkę bezpieczeństwa umieszcza się na przedniej lub tylnej szybie jako dodatkowy środek odstra-
szający.

■ Stronę z klejem należy nakleić na szybę od wewnątrz pojazdu.
■ Dociśnij urządzenie do powierzchni i przytrzymaj przez około minutę, aby klej się dobrze przyczepił.

7 Obsługa
■ Urządzenie nie jest wyposażone we włącznik.
■ Urządzenie włącza się po włożeniu baterii.
■ Wskaźnik miga w regularnych odstępach.
■ Urządzenie wyłączy się po wyjęciu baterii.

8 Czyszczenie i konserwacja
Czyść urządzenie suchą, niestrzępiącą się ściereczką.
UWAGA! Nie stosować żadnych agresywnych środków czyszczących, nie przecierać alkoholem
lub innymi rozpuszczalnikami chemicznym, gdyż może to spowodować uszkodzenie obudowy i
nieprawidłowe działanie produktu.

9 Utylizacja

Urządzenia elektroniczne mogą być poddane recyklingowi i nie zaliczają się do odpadów z
gospodarstw domowych. Po zakończeniu eksploatacji produkt należy zutylizować zgodnie z
obowiązującymi przepisami prawnymi.

Przed wyrzuceniem należy wyjąć wszelkie baterie (akumulatory) i wyrzucić je oddzielnie.
Prawo wymaga od użytkownika końcowego zwrócenia wszystkich zużytych baterii (akumula-
torów) (rozporządzenie dotyczące baterii). Wyrzucanie baterii z odpadami domowymi jest za-
bronione.
Zanieczyszczone baterie (akumulatory) są oznaczone tym symbolem, który sygnalizuje, że
utylizacja wraz z odpadami domowymi jest zabroniona. Oznaczenia dla metali ciężkich: Cd =
kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów (nazwa na bateriach (akumulatorach), np. poniżej symbol kosza
z lewej strony).

W ten sposób użytkownik spełnia wymogi prawne i ma swój wkład w ochronę środowiska.

10 Dane techniczne
Zasilanie elektryczne ............................. Dwie baterie AAA 1,5 V

Czas pracy na bateriach (akumulato-
rach)........................................................

ok. jednego roku (ciągłe użytkowanie)

Temperatura robocza  ........................... od -20°C do +45°C

Wilgotność w miejscu użytkowania  ....... 0–85% wilg. wzgl. (bez kondensacji)

Temperatura w miejscu
przechowywania  ...................................

od -20°C do +45°C

Wilgotność w miejscu przechowywania . 0–85% wilg. wzgl. (bez kondensacji)

Wymiary (dł. × szer. × wys.) .................. 108 x 32 x 39 mm

Waga ..................................................... 46 g

Publikacja opracowana przez firmę Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Wszystkie prawa, włączając w to tłumaczenie, zastrzeżone. Reprodukowanie w jakiejkolwiek formie, kopiowanie, two-
rzenie mikrofilmów lub przechowywanie za pomocą urządzeń elektronicznych do przetwarzania danych jest zabronione
bez pisemnej zgody wydawcy. Przedrukowywanie, także częściowe, jest zabronione. Publikacja ta odzwierciedla stan
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